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DIREKTIVA SVETA
z dne 2. aprila 1979

o ohranjanju prosto živečih ptic

(79/409/EGS)

SVET EVROPSKIH SKUPNOSTI JE

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske gospodarske
skupnosti in zlasti člena 235 Pogodbe,

ob upoštevanju predloga Komisije (1),

ob upoštevanju mnenja Evropskega parlamenta (2),

ob upoštevanju mnenja Ekonomsko-socialnega odbora (3),

ker Deklaracija Sveta z dne 22. novembra 1973 o programu
Evropske skupnosti o varstvu okolja (4) predvideva posebne
ukrepe za varovanje ptic, ki jih dopolnjuje Resolucija Sveta Evrop-
skih skupnosti in predstavnikov vlad držav članic, ki so se sestali
na zasedanju Sveta dne 17. maja 1977 o nadaljevanju in izvaja-
nju politike varstva okolja in programa Evropske skupnosti o var-
stvu okolja (5);

ker upada, v nekaterih primerih zelo hitro, število mnogih vrst
prosto živečih ptic, ki so naravno prisotne na evropskem ozem-
lju držav članic; ker ta upad resno ogroža ohranjanje naravnega
okolja predvsem zato, ker je s tem ogroženo biološko ravnovesje;

ker so vrste prosto živečih ptic, naravno prisotnih na evropskem
ozemlju držav članic, večinoma selitvene vrste; ker so te vrste
skupna dediščina in ker je učinkovito varstvo ptic tipična
čezmejna okoljska težava, ki vključuje skupno odgovornost;

ker se zaradi splošnega stanja ter zlasti podnebja, nizke gostote
poseljenosti ter izjemne velikosti in geografskega položaja Gren-
landije pogoji za življenje ptic na tem otoku v osnovi razlikujejo
od življenjskih pogojev na drugih območjih evropskega ozemlja
držav članic;

ker naj se torej ta direktiva ne uporablja na Grenlandiji;

ker je treba v okviru delovanja skupnega trga, ciljev Skupnosti, ki
se nanašajo na izboljšanje življenjskih razmer, skladnega razvoja
gospodarskih dejavnosti v vsej Skupnosti ter stalne in uravnote-
žene širitve, doseči ohranitev vrst prosto živečih ptic, naravno pri-
sotnih na evropskem ozemlju držav članic, vendar pa za tako
delovanje v Pogodbi niso bila predvidena posebna pooblastila, ki
so potrebna;

(1) UL C 24, 1.2.1977, str. 3; UL C 201, 23.8.1977, str. 2.
(2) UL C 163, 11.7.1977, str. 28.
(3) UL C 152, 29.6.1977, str. 3.
(4) UL C 112, 20.12.1973, str. 40.
(5) UL C 139, 13.6.1977, str. 1.
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ker se morajo predvideni ukrepi nanašati na različne dejavnike, ki
lahko vplivajo na število ptic, in sicer neugodne vplive človeko-
vih dejavnosti ter zlasti uničenje in onesnaženje habitatov ptic,
ujetje in ubitje ptic ter trgovino z njimi, ki je posledica teh
dejavnosti; ker naj bi se v okviru politike ohranjanja ptic strogost
teh ukrepov prilagodila stanju različnih vrst;

ker je cilj ohranjanja dologoročno varovanje in upravljanje narav-
nih virov kot sestavnega dela dediščine evropskih narodov; ker
omogoča nadzor nad naravnimi viri in ureja njihovo uporabo na
podlagi ukrepov, potrebnih za vzdrževanje in prilagajanje narav-
nega ravnovesja med vrstami, kolikor je to razumno mogoče;

ker so ohranjanje, vzdrževanje ali obnavljanje zadostne raznovrst-
nosti ter površine habitatov nujni za ohranitev vseh vrst ptic; ker
naj bi bile nekatere vrste ptic predmet posebnih ukrepov za ohra-
nitev njihovih habitatov, da se zagotovi preživetje in razmnože-
vanje ptic na njihovem območju razširjenosti; ker morajo ti
ukrepi upoštevati tudi selitvene vrste in se uskladiti tako, da se
vzpostavi skladna celota;

ker je treba zaradi preprečitve možnega škodljivega pritiska
poslovnih interesov na stopnjo odvzema ptic določiti splošno
prepoved trženja ter omejiti vsa odstopanja na tiste vrste, katerih
biološko stanje to dovoljuje, upoštevaje posebne razmere, kakršne
so na različnih območjih;

ker se nekatere vrste zaradi svojega visokega populacijskega
nivoja, geografske razporeditve in stopnje razmnoževanja lahko
lovijo v vsej Skupnosti, kar predstavlja sprejemljivo izkoriščanje;
kadar se vzpostavijo in spoštujejo nekatere omejitve, mora biti tak
lov združljiv z vzdrževanjem populacije teh vrst na zadovoljivi
ravni;

ker je treba prepovedati različna sredstva, naprave ali načine za
množično ali neselektivno ujetje ali ubitje ter lov s pomočjo
nekaterih prevoznih sredstev zaradi prekomernega pritiska, ki ga
ti imajo ali bi ga lahko imeli na številne zadevne vrste;

ker naj bi se zaradi pomembnosti nekaterih posebnih razmer sto-
rilo vse potrebno, da se pod določenimi pogoji omogočijo
odstopanja in da stanje spremlja Komisija;

ker ohranjanje ptic, zlasti ptic selivk, še vedno predstavlja težave,
ki zahtevajo znanstvene raziskave; ker bodo take raziskave omo-
gočile tudi presojo učinkovitosti sprejetih ukrepov;

ker je treba paziti, ob posvetovanju s Komisijo, da naselitev katere
koli vrste prostoživečih ptic, ki ni naravno prisotna na evropskem
ozemlju držav članic, ne povzroči škode na krajevnem rastlinstvu
in živalstvu;

ker bo Komisija na podlagi informacij o uporabi predpisov nacio-
nalne zakonodaje, sprejete na podlagi te direktive, ki so jih pred-
ložile države članice, vsaka tri leta pripravila in državam članicam
predložil zbirno poročilo;

ker je treba glede na tehnični in znanstveni napredek hitro prila-
goditi nekatere priloge; ker naj bi se za olajšavo izvajanja ukrepov,
potrebnih za ta namen, predvidel postopek za vzpostavitev tes-
nega sodelovanja med državami članicami in Komisijo v Odboru
za prilagajanje tehničnemu in znanstvenemu napredku,

SPREJEL NASLEDNJO DIREKTIVO:

Člen 1

1. Ta direktiva se nanaša na ohranjanje vseh prostoživečih vrst
ptic, naravno prisotnih na evropskem ozemlju držav članic, kjer
se uporablja Pogodba. Vključuje varovanje, upravljanje in nadzor
nad temi vrstami in določa pravila njihovega izkoriščanja.

2. Uporablja se za ptice ter njihova jajca, gnezda in habitate.

3. Ta direktiva se ne uporablja za Grenlandijo.

Člen 2

Države članice sprejmejo potrebne ukrepe za vzdrževanje popu-
lacije vrst iz člena 1 na stopnji, ki ustreza zlasti ekološkim, znan-
stvenim in kulturnim zahtevam, upoštevaje gospodarske in
rekreativne zahteve, ali za prilagajanje populacije teh vrst tej stop-
nji.
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Člen 3

1. Glede na zahteve iz člena 2 države članice sprejmejo potrebne
ukrepe za ohranitev, vzdrževanje ali ponovno vzpostavitev
zadostne raznovrstnosti in površine habitatov za vse vrste ptic iz
člena 1.

2. Ohranjanje, vzdrževanje in ponovno vzpostavljanje biotopov
in habitatov vključujejo zlasti naslednje ukrepe:

(a) ustanovitev zavarovanih območij;

(b) vzdrževanje in upravljanje habitatov v skladu z ekološkimi
zahtevami na zavarovanih območjih in izven njih;

(c) ponovno vzpostavitev uničenih biotopov;

(d) ustvarjanje biotopov.

Člen 4

1. Vrste iz Priloge I so predmet posebnih ukrepov za ohranitev
njihovih habitatov, da se zagotovi preživetje in razmnoževanje
teh vrst na njihovem območju razširjenosti.

V zvezi s tem se upoštevajo:

(a) vrste, ki jim grozi izumrtje;

(b) vrste, občutljive na določene spremembe v svojih habitatih;

(c) vrste, za katere se šteje, da so redke, ker so njihove populacije
majhne ali pa so omejeno lokalno razširjene;

(d) druge vrste, ki zahtevajo posebno pozornost zaradi posebne
narave svojih habitatov.

Kot osnova za vrednotenje se upoštevajo trendi in nihanja
populacijskih nivojev.

Države članice razvrstijo zlasti ozemlja, ki so glede na število in
velikost najprimernejša, kot posebna območja varstva za ohranja-
nje teh vrst, upoštevaje varstvene zahteve teh vrst na geografskem
območju morja in kopnega, kjer se uporablja ta direktiva.

2. Države članice sprejmejo podobne ukrepe za redno
pojavljajoče se selitvene vrste, ki niso navedene v Prilogi I, upo-
števaje njihovo potrebo po varstvu na geografskem območju
morja in kopnega, kjer se uporablja ta direktiva, kar zadeva nji-
hova območja za razmnoževanje, goljenje in prezimovanje ter
počivališča na njihovih selitvenih poteh. Države članice zato
posvetijo posebno pozornost varovanju mokrišč ter zlasti
mokrišč mednarodnega pomena.

3. Države članice predložijo Komisiji vse ustrezne informacije,
tako da lahko sprejme primerne pobude za usklajevanje, potrebno
za zagotovitev, da območja, predvidena v odstavkih 1 in 2, tvo-
rijo jasno celoto, ki izpolnjuje varstvene zahteve teh vrst na geo-
grafskem območju morja in kopnega, kjer se uporablja ta direk-
tiva.

4. V zvezi z območji varstva iz odstavkov 1 in 2 države članice
sprejmejo primerne ukrepe, da ne pride do onesnaženja ali
poslabšanja stanja habitatov ali kakršnih koli motenj, ki v taki
meri vplivajo na ptice, da bi bilo to pomembno glede na cilje tega
člena. Države članice si prizadevajo, da ne bi prišlo do onesnaže-
nja ali poslabšanja stanja habitatov tudi izven teh območij varstva.

Člen 5

Brez vpliva na člena 7 in 9 države članice sprejmejo potrebne
ukrepe za uvedbo splošnega sistema varstva vseh vrst ptic iz
člena 1, ki prepovedujejo zlasti:

(a) namerno ubitje ali ujetje na kakršenkoli način;

(b) namerno uničenje ali poškodovanje gnezd in jajc ali odstra-
njevanje gnezd;

(c) odvzem jajc iz narave in posedovanje teh jajc, čeprav so
prazna;

(d) namerno vznemirjanje ptic, zlasti v času razmnoževanja in
vzreje mladičev, v taki meri, da bi vznemirjanje postalo
moteče glede na cilje te direktive;

(e) zadrževanje ptic tistih vrst, katerih ujetje in lov nanje je
prepovedan.

Člen 6

1. Brez vpliva na določbe odstavkov 2 in 3 države članice za vse
vrste ptic iz člena 1 prepovejo prodajo, prevoz za prodajo,
posedovanje za prodajo in ponudbo za prodajo živih ali mrtvih
ptic ali katerih koli lahko prepoznavnih delov ptic ali izdelkov iz
njih.

2. Dejavnosti iz odstavka 1 se ne prepovejo za vrste iz
Priloge III/1 pod pogojem, da so bile ptice ubite ali ujete zakonito
ali so bile kako drugače zakonito pridobljene.

3. Ob zagotavljanju nekaterih omejitev lahko države članice za
vrste iz Priloge III/2 na svojem ozemlju dovolijo dejavnosti iz
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odstavka 1 pod pogojem, da so bile ptice ubite ali ujete zakonito
ali so bile kako drugače zakonito pridobljene.

Države članice, ki želijo izdati tako dovoljenje, se najprej posve-
tujejo s Komisijo, da skupaj preverijo, ali bi trženje osebkov teh
vrst vplivalo na populacijski nivo, geografsko razporeditev ali
stopnjo razmnoževanja vrste, prizadete v vsej Skupnosti, ali pa bi
bilo tak vpliv razumno pričakovati. Če to preverjanje dokaže, da
bo, po mnenju Komisije, nameravano dovoljenje vplivalo na pri-
zadetost ali možno prizadetost katere koli prej omenjene vrste,
Komisija zadevnim državam članicam pošlje utemeljeno
priporočilo, v katerem izrazi svoje nasprotovanje trženju omenje-
nih vrst. Če po mnenju Komisije takega tveganja ni, bo zadevno
državo članico o tem ustrezno obvestila.

Priporočilo Komisije se objavi v Uradnem listu Evropskih skupnosti.

Države članice, ki izdajo dovoljenje na podlagi tega odstavka, v
rednih časovnih presledkih preverjajo, če so pogoji zanj še vedno
izpolnjeni.

4. Komisija pripravi študije o biološkem stanju vrst iz Priloge III/3
in o učinkih trženja na njihovo stanje.

Najkasneje v štirih mesecih pred rokom iz člena 18(1) te direktive
Komisija predloži odboru iz člena 16 poročilo in svoje predloge
z namenom, da se sprejme odločitev o vpisu teh vrst v
Prilogo III/2.

Do sprejetja odločitve lahko države članice za te vrste uporabljajo
veljavne nacionalne predpise, brez vpliva na odstavek 3.

Člen 7

1. V vsej Skupnosti se vrste iz Priloge II zaradi svojega
populacijskega nivoja, geografske razporeditve in stopnje raz-
množevanja lahko lovijo skladno z nacionalno zakonodajo.
Države članice zagotovijo, da lov na te vrste ne ogroža prizade-
vanj za njihovo ohranitev na območju njihove razširjenosti.

2. Vrste iz Priloge II/1 se lahko lovijo na geografskem območju
morja in kopnega, kjer se uporablja ta direktiva.

3. Vrste iz Priloge II/2 se lahko lovijo samo v državah članicah, v
zvezi s katerimi se navajajo.

4. Države članice zagotovijo, da je lov, skupaj s sokolarstvom, če
to obstaja, kot se izvaja skladno z veljavnimi nacionalnimi
predpisi, usklajen z načeli smotrne rabe in ekološko uravnoteže-
nega nadzora nad zadevnimi vrstami ptic in da je ta praksa glede
populacij vrst, zlasti selitvenih vrst, združljiva z ukrepi iz člena 2.
Države članice zagotovijo zlasti, da se vrste, za katere se
uporabljajo predpisi, ki urejajo lov, ne lovijo v času vzreje
mladičev ali med različnimi fazami razmnoževanja. Če gre za
selitvene vrste, zagotovijo zlasti, da se vrste, za katere se
uporabljajo predpisi, ki urejajo lov, ne lovijo v času razmnoževa-
nja ali v času vrnitve na gnezditvena območja. Države članice
predložijo Komisiji vse ustrezne informacije o praktični uporabi
svojih predpisov, ki urejajo lov.

Člen 8

1. Države članice za lov na ptice ter njihovo ujetje ali ubitje po
tej direktivi prepovejo uporabo vseh sredstev, naprav ali načinov,
zlasti tistih iz Priloge IV(a), ki se uporabljajo za množično
neselektivno ujetje ali ubitje ptic ali ki bi lokalno lahko povzročili
izginotje vrste.

2. Poleg tega države članice prepovejo vsak lov iz prevoznih
sredstev in pod pogoji, navedenimi v Prilogi IV(b).

Člen 9

1. Države članice lahko odstopajo od določb členov 5, 6, 7 in 8,
kadar ni na voljo druge zadovoljive rešitve, zaradi:

(a) — interesov zdravja in varstva ljudi,

— interesov varnosti v zračnem prometu,

— preprečitve resne škode na posevkih, živini, gozdovih,
ribiških območjih in vodi,

— varstva rastlinstva in živalstva;

(b) raziskovanja in izobraževanja ter za doseljevanje, ponovno
naseljevanje in gojitev, potrebno za te namene;

(c) dopustitve ujetja, posedovanja ali druge sprejemljive oblike
uporabe določenih ptic v majhnem številu pod strogo
nadzorovanimi pogoji in na selektivni podlagi.
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2. Odstopanja morajo navajati:

— vrste, ki so predmet odstopanj,

— sredstva, naprave ali načine, dovoljene za ujetje ali ubitje,

— pogoje tveganja ter krajevne in časovne okoliščine, v katerih
se ta odstopanja lahko odobrijo,

— organ, pooblaščen za izjavo, da so zahtevani pogoji dani, in
za odločitev o tem, katera sredstva, naprave ali načini se lahko
uporabijo, v okviru kakšnih omejitev in kdo jih lahko uporabi,

— nadzorne ukrepe, ki se bodo izvedli.

3. Države članice vsako leto predložijo Komisiji poročilo o izva-
janju tega člena.

4. Komisija na podlagi informacij, ki so ji dostopne, in zlasti
informacij, ki se ji sporočijo na podlagi odstavka 3, stalno zago-
tavlja, da posledice teh odstopanj niso nezdružljive s to direktivo.
V ta namen sprejme ustrezne ukrepe.

Člen 10

1. Države članice vzpodbujajo raziskovanje in vse dejavnosti, ki
so podlaga za varovanje, upravljanje in uporabo populacij vseh
vrst ptic iz člena 1.

2. Posebna pozornost se posveti raziskovanju in dejavnostim,
povezanim z vsebinami iz Priloge V. Države članice predložijo
Komisiji vse potrebne informacije, da se ji omogoči sprejetje
ustreznih ukrepov za usklajevanje raziskovanja in dejavnosti iz
tega člena.

Člen 11

Države članice zagotovijo, da kakršno koli naseljevanje
prostoživečih vrst ptic, ki niso naravno prisotne na evropskem
ozemlju držav članic, ne škoduje krajevnemu rastlinstvu in
živalstvu. O tem se posvetujejo s Komisijo.

Člen 12

1. Države članice vsaka tri leta od datuma izteka roka iz
člena 18(1) predložijo Komisiji poročilo o izvajanju nacionalnih
predpisov, sprejetih na podlagi te direktive.

2. Komisija vsaka tri leta pripravi zbirno poročilo, ki temelji na
informacijah iz odstavka 1. Tisti del osnutka poročila, ki zajema
informacije, ki so jih priskrbele države članice, se pošlje organom
zadevne države članice, da jih preverijo in potrdijo. Končna ver-
zija poročila se pošlje državam članicam.

Člen 13

Uporaba ukrepov, sprejetih na podlagi te direktive, ne sme poslab-
šati trenutnega stanja glede ohranjanja vrst ptic iz člena 1.

Člen 14

Države članice lahko uvedejo strožje varstvene ukrepe, kakor so
ukrepi, predvideni po tej direktivi.

Člen 15

Spremembe, potrebne za prilagoditev Prilog I in V te direktive
tehničnemu in znanstvenemu napredku, ter spremembe iz dru-
gega odstavka člena 6(4) se sprejmejo v skladu s postopkom,
določenim v členu 17.

Člen 16

1. Za spremembe iz člena 15 te direktive se ustanovi Odbor za
prilagajanje tehničnemu in znanstvenemu napredku (v nadalj-
njem besedilu „odbor“), ki ga sestavljajo predstavniki držav članic
in mu predseduje predstavnik Komisije.

2. Odbor sprejme svoj poslovnik.

Člen 17

1. Kadar je treba upoštevati postopek, določen v tem členu,
predsedujoči posreduje zadeve odboru na svojo pobudo ali na
zahtevo predstavnika države članice.

2. Predstavnik Komisije odboru predloži osnutek predvidenih
ukrepov. Odbor izreče svoje mnenje o osnutku v roku, ki ga
določi predsedujoči glede na nujnost zadeve. Odbor odloči z
večino 41 glasov, glasovi držav članic se ponderirajo, kot je dolo-
čeno v členu 148(2) Pogodbe. Predsedujoči ne glasuje.
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3. (a) Komisija sprejme predvidene ukrepe, če so ti v skladu z
mnenjem odbora.

(b) Kadar predvideni ukrepi niso v skladu z mnenjem odbora
ali če odbor ne izreče mnenja, Komisija brez odloga pred-
loži Svetu predlog, ki se nanaša na predvidene ukrepe. Svet
odloča s kvalificirano večino.

(c) Če Svet ne ukrepa v treh mesecih po tem, ko mu je bil
predlog predložen, predlagane ukrepe sprejme Komisija.

Člen 18

1. Države članice sprejmejo zakone in druge predpise, potrebne
za uskladitev s to direktivo, najpozneje v dveh letih po uradnem
obvestilu o tej direktivi. O tem takoj obvestijo Komisijo.

2. Države članice predložijo Komisiji besedila temeljnih predpi-
sov nacionalne zakonodaje, sprejetih na področju, ki ga ureja ta
direktiva.

Člen 19

Ta direktiva je naslovljena na države članice.

V Luxembourgu, 2. aprila 1979

Za Svet

Predsednik

J. FRANÇOIS-PONCET
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25. Cynus olor +

26. Anser brachyrhynchus + + + +

27. Anser albifrons + + + + + + +

28. Branta bernicla + +

29. Netta rufina +

30. Aythya marila + + + + + + +

31. Somateria mollissima + + +

32. Clangula hyemalis + + + +

33. Melanitta nigra + + + + +

34. Melanitta fusca + + + + +

35. Bucephala clangula + + + +

36. Mergus serrator + +

37. Mergus merganser + +

38. Bonasia bonasia (Tetrastes bonasia) +

39. Tetrao tetrix (Lyrurus tetrix) + + + + +

40. Tetrao urogallus + + + +

41. Alectoris barbara +

42. Coturnix coturnix + +

43. Meleagris gallopavo +

44. Rallus aquaticus + +

45. Gallinula chloropus + + + +

46. Haematopus ostralegus + +

47. Pluvialis apricaria + + + + + + +

48. Pluvialis squatarola + + +

49. Vanellus vanellus + + + + +

50. Calidris canutus + +

51. Philomachus pugnax + +

52. Limosa limosa + + +

53. Limosa lapponica + + + +

54. Numenius phaeopus + + +

55. Numenius arquata + + + + +

56. Tringa erythropus + +

57. Tringa totanus + + + +

58. Tringa nebularia + +

59. Larus ridibundus + +

60. Larus canus + +

61. Larus fuscus + +

62. Larus argentatus + +

15/Zv. 1 SL Uradni list Evropske unije 111



Be
lg
iq
ue

Be
lg
ië

D
an
m
ar
k

D
eu
ts
ch
la
nd

Fr
an
ce

Ir
el
an
d

Ita
lia

Lu
xe
m
bo
ur
g

N
ed
er
la
nd

U
ni
te
d

Ki
ng
do
m

63. Larus marinus + +

64. Columba oenas +

65. Streptopelia decaoctoa + + +

66. Streptopelia turtur + +

67. Alauda arvensis + +

68. Turdus merula + +

69. Turdus pilaris + +

70. Turdus philomelos + +

71. Turdus iliacus + +

72. Turdus viscivorus +

+ = Medlemsstater, som i overensstemmelse med artikel 7, stk. 3, kan give tilladelse til jagt på de anførte arter.

+ = Mitgliedstaaten, die nach Artikel 7 Absatz 3 die Bejagung der aufgeführten Arten zulassen können.

+ = Member States which under Article 7 (3) may authorize hunting of the species listed.

+ = États membres pouvant autoriser, conformément à l’article 7 paragraphe 3, la chasse des espèces énumérées.

+ = Stati membri che possono autorizzare, conformemente all’articolo 7, paragrafo 3, la caccia delle specie elencate.

+ = Lid-Staten die overeenkomstig artikel 7, lid 3, toestemming mogen geven tot het jagen op de genoemde soorten.
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PRILOGA IV

(a) — Zanke, limanice, kavlji, slepe ali pohabljene žive ptice, uporabljene kot vaba, magnetofoni, električne naprave
za ubijanje ali omamljanje.

— Umetni viri svetlobe, ogledala, naprave za osvetljevanje ciljev, merilne naprave za nočno streljanje, ki vsebujejo
elektronski povečevalec slike ali pretvornik slike.

— Eksplozivi.

— Mreže, pasti, zastrupljena vaba, vaba za omamljanje.

— Polavtomatsko ali avtomatsko orožje z nabojnikom, v katerem sta lahko več kot dva naboja.

(b) — Zrakoplovi, motorna vozila.

— Čolni, ki vozijo s hitrostjo, večjo od pet kilometrov na uro. Države članice lahko iz varnostnih razlogov na
odprtem morju dovolijo uporabo motornih čolnov, katerih največja hitrost je 18 kilometrov na uro. Države
članice obvestijo Komisijo o vseh danih dovoljenjih.
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PRILOGA V

(a) Priprava nacionalnih seznamov vrst, ki jim grozi izumrtje, ali vrst, ki so še posebej prizadete, upoštevaje njihovo
geografsko razširjenost.

(b) Popis in ekološki opis območij, ki so posebej pomembna za selitvene vrste na njihovih selitvenih poteh ter kot
prezimovališča in gnezdišča.

(c) Navedba podatkov o populacijskih nivojih selitvenih vrst, ki so razvidni iz obročkanja.

(d) Ocena vpliva načinov odvzema prostoživečih ptic na populacijske nivoje.

(e) Razvoj ali izboljšava ekoloških načinov za preprečevanje škode, ki jo povzročajo ptice.

(f) Določitev vloge, ki jo imajo nekatere vrste kot pokazatelji onesnaženosti.

(g) Preučitev škodljivih vplivov kemičnega onesnaževanja na populacijske nivoje vrst ptic.
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